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欧阳修《诉衷情·眉意》的原文是什么?怎么翻译?这是很多读者都特别想知道的问题，此词抒写一个女子的离愁别恨，下面小编就为大家详细介绍一下，一起看看吧。　　通过描写女子的生活片断，即在冬日的清晨起床梳妆时的生活情景，展现了她痛苦与苦闷的内心...
　　欧阳修《诉衷情·眉意》的原文是什么?怎么翻译?这是很多读者都特别想知道的问题，此词抒写一个女子的离愁别恨，下面小编就为大家详细介绍一下，一起看看吧。
　　通过描写女子的生活片断，即在冬日的清晨起床梳妆时的生活情景，展现了她痛苦与苦闷的内心世界。上片叙事，写画眉。第一句点明时间，第二句以素描手法勾勒出画眉图;后二句写女主人公因内心愁苦哀怨画出的眉像远山一样淡然修长。下片抒情，写蹙眉。首三句写女主人公追忆往事，哀叹芳年易逝，内心伤感;结尾三句描绘女主人公无限伤心、寸肠欲断的情态。全词语浅情深，言短味长，写人眉目传神，入木三分。
　　诉衷情·眉意
　　清晨帘幕卷轻霜，呵手试梅妆。都缘自有离恨，故画作远山长。
　　思往事，惜流芳。易成伤。拟歌先敛，欲笑还颦，最断人肠。
　　译文
　　清晨卷起结着清霜的幕帘，呵暖双手试梳新式梅花妆。都因为内心有太多离愁别恨，所以把双眉涂得像远山那么长。
　　回想那如烟往事，痛惜流逝的年华，更容易使人感伤。想唱歌又敛容，想欢笑眉头却紧皱，这日子最令人痛断肝肠。
　　创作背景
　　欧阳修在政治生活中，刚劲正直，见义勇为，他的诗文和部分“雅词”表现出其性格中的这个侧面。而他的日常私生活，尤其是年轻时的生活，则颇风流放任。因而也写了一些带“世俗之气”的艳词。这首《诉衷情》就是其中之一。一般认为，这首词是写一个歌女的生活。其创作时间未详。
　　免责声明：以上内容源自网络，版权归原作者所有，如有侵犯您的原创版权请告知，我们将尽快删除相关内容。
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